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1. Eesmärgid ja kirjeldus 

Programmi Tempus neljas faas hõlmab aastaid 2007–2013. 

Programmi üldeesmärk on kaasa aidata kõrghariduskoostöö edendamisele Euroopa Liidu riikide ja naabruses 
asuvate partnerriikide vahel. Programm aitab eelkõige edendada vabatahtlikku lähenemist Euroopa Liidu 
hariduspoliitikale, eeskätt selle saavutustele kõrghariduse valdkonnas, mis tulenevad Euroopa 2020. aasta 
strateegiast, Strateegilisest raamistikust üleeuroopaliseks koostööks hariduse ja koolituse alal (ET 2020) ja 
Bologna protsessist. 

Käesoleva taotluskutse eesmärk on soodustada Euroopa Liidu liikmesriikide ja partnerriikide kõrgkoolide, 
asutuste ja organisatsioonide vahelist mitmepoolset koostööd, kõrghariduse reformimisel ja kaasajastamisel. 

Taotluskutse menetlemise eest vastutab Hariduse, Audiovisuaalvaldkonna ja Kultuuri Täitevasutus (edaspidi 
„täitevasutus”), keda on selleks volitanud Euroopa Ühenduste Komisjon (edaspidi „komisjon”). 

2. Sobivad taotlejad 

Toetuse taotlejad peavad olema juriidilised isikud, kes on Euroopa Liidus või Tempuse partnerriigis tegut­
senud rohkem kui viis aastat. 

Ühisprojektide taotlejad peavad olema riiklikult tunnustatud avalik-õiguslikud või eraõiguslikud kõrgkoolid 
või kõrgkoolide ühendused, organisatsioonid või võrgustikud, kes tegelevad kõrghariduse edendamise, 
parendamise ja reformimisega. 

Struktuurimeetmete taotlejad peavad olema eespool ühisprojektide puhul nimetatud juriidilised isikud või 
riiklikud või rahvusvahelised rektorite, õppejõudude või üliõpilaste organisatsioonid. 

Tempuse programmis võivad partnerite/kaastoetusesaajatena osaleda nii kõrgkoolid ja nendega seotud orga­
nisatsioonid kui ka mitte-akadeemilised asutused ja organisatsioonid nagu valitsusvälised organisatsioonid, 
äriühingud, tööstusettevõtted ja riigiasutused. 

Need asutused ja organisatsioonid peavad olema ühest järgmisest neljast riikide rühmast: 

— 27 Euroopa Liidu liikmesriiki; 

— 4 Lääne-Balkani piirkonna riiki: Albaania, Bosnia ja Hertsegoviina, endine Jugoslaavia Makedoonia 
Vabariik, Montenegro, Serbia ning Kosovo ( 1 );
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— 17 Euroopa Liidu lõuna- ja idapoolset naaberriiki: Alžeeria, Egiptus, Iisrael, Jordaania, Liibanon, Liibüa, 
Maroko, okupeeritud Palestiina alad, Süüria, Tuneesia, Armeenia, Aserbaidžaan, Valgevene, Gruusia, 
Moldova, Venemaa Föderatsioon ja Ukraina; 

— 5 Kesk-Aasia vabariiki: Kasahstan, Kõrgõzstan, Tadžikistan, Türkmenistan ja Usbekistan. 

3. Toetuskõlblikud tegevused ja projekti kestus 

Tempuse programmi taotluskutse on suunatud kahele järgmisele peamisele koostöömeetmele: 

— ühisprojektid: nn alt-üles lähenemisega projektid, mille eesmärk on kõrghariduse kaasajastamine ja 
reformimine asutuse tasandil. Ühisprojektide eesmärk on teadmiste vahetamine Euroopa Liidu ja part­
nerriikide kõrgkoolide, organisatsioonide ja asutuste ning partnerriikide endi asutuste vahel; 

— struktuurimeetmed: projektid, mille eesmärk on aidata kaasa partnerriikide kõrgharidussüsteemide aren­
damisele ja reformimisele, tõsta hariduse kvaliteeti ja tuua seda Euroopa Liidu arengusuundadele lähe­
male. Struktuurimeetmed on ette nähtud kasutamiseks riigi tasandil, et toetada kõrgharidussüsteemi 
reformimist ja strateegilise raamistiku arendamist. 

Käesoleva taotluskutse alusel rahastatakse riiklikke või mitut riiki kaasavaid projekte: 

Riiklikes projektides tuleb lähtuda riikide prioriteetidest, mis määratakse kindlaks koostöös Euroopa Liidu 
delegatsioonidega ja partnerriikide vastavate ametiasutustega. 

— Riiklike projektide puhul peavad taotluse esitama asutuste grupp, kuhu kuulub: 

— vähemalt kolm kõrgkooli partnerriigist (Montenegro ja Kosovo puhul piisab nende kõrgharidussek­
tori väiksust arvestades ühest ülikoolist); 

— vähemalt kolm kõrgkooli Euroopa Liidust, kõik eri liikmesriikidest. 

Mitut riiki kaasavad projektid peavad vastama piirkondlikele prioriteetidele, mis põhinevad Euroopa Liidu 
koostööpoliitikal naaberriikide piirkondadega, nagu see on määratletud strateegiadokumentides, ( 1 ) mis käsit­
levad naaberriike, sh Euroopa Liidu kandidaatriike ( 2 ) ja Kesk-Aasia riike, ( 3 ) ning mis on ühised kõigi 
konkreetse piirkonna partnerriikidele või seotud osalevate partnerriikide jaoks ühise riikliku prioriteediga. 

— Mitut riiki kaasavate projektide puhul peab taotluse esitama asutuste grupp, kuhu kuulub: 

— vähemalt kaks kõrgkooli igast partnerriigist (v.a Kosovo ja Montenegro, kust kummastki piisab ühest 
kõrgkoolist), kes on taotlusesse kaasatud (projektis peab osalema vähemalt kaks partnerriiki); 

— vähemalt kolm kõrgkooli Euroopa Liidu eri liikmesriikidest. 

Struktuurimeetmete puhul kehtib lisatingimus: struktuurimeetme projektis peavad partneri(te)na osalema 
partnerriigi/partnerriikide kõrghariduse eest vastutav(ad) ministeerium(id). 

Projektide maksimaalne kestus on 24 kuud või 36 kuud. Kulude toetuskõlblikkuse periood algab 
15. oktoobrist 2011.
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( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. oktoobri 2006. aasta määrus (EÜ) nr 1638/2006, millega kehtestatakse üldsätted 
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17. juuli 2008, K(2008) 3585, http://www.cc.cec/sg_vista/cgi-bin/repository/getdoc/COMM_NATIVE_C_2008_3585_ 
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( 3 ) The EU and Central Asia: Strategy for a New Partnership, Euroopa Liidu Nõukogu, 31. mai 2007, 10113/07, 
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/librairie/PDF/EU_CtrlAsia_EN-RU.pdf
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4. Toetuse andmise kriteeriumid 

Ühisprojektide ja struktuurimeetmete taotlusi hindavad sõltumatud väliseksperdid lähtuvalt järgmistest 
kriteeriumidest: 

— projekti eesmärkide selgus ja ühtsus; nende olulisus kõrgharidusreformide seisukohast (Euroopa 
2020. aasta strateegia, Strateegiline raamistik üleeuroopaliseks koostööks hariduse ja koolituse alal (ET 
2020) ja Bologna protsess) partnerriigi asutuse või süsteemi jaoks; projekti mõju nendele reformidele 
(25 % kogu arvust); 

— partnerluse kvaliteet (oskused, tunnustatud teadmised ja pädevus tegevuskava kõigi aspektide elluviimi­
seks, sobiv tööjaotus, tõhus kommunikatsioon ja koostöö) (20 % kogu arvust); 

— projekti sisu kvaliteet ja kasutatav metoodika, sh projekti tulemuste ja seotud tegevuste asjakohasus 
projekti idee ja konkreetsemate eesmärkide suhtes, kavandamise loogilisus ja usaldusväärsus (loogiline 
raamistik ja tööplaan), kavandatud kvaliteedikontroll, projekti jälgimine ja juhtimine (indikaatorid ja 
võrdlusindeksid) (25 % kogu arvust); 

— projekti jätkusuutlikkus või kestev mõju asutustele, sihtrühmadele ja/või kõrgharidussüsteemile, sh 
projekti tegevuste ja tulemuste levitamine ja kasutamine (15 % kogu arvust); 

— eelarve ja kulutõhusus, sh tööjõu kavandamine päevamäärade alusel, sobilike vahendite soetamine, 
mobiilsusperioodide tõhus kasutamine, õiglane eelarve jaotus; tegevuse teostus peab jääma määratletud 
eelarve piiresse (15 % kogu arvust). 

5. Eelarve ja toetussummad 

Projektide kaasrahastamiseks eraldatud soovituslik eelarve käesoleva taotluskutse alusel on 48,7 miljonit 
eurot. 

Euroopa Liidu finantsabi ei tohi ületada 90 % projekti toetuskõlblikest kogukuludest. Kaasrahastada tuleb 
vähemalt 10 % toetuskõlblikest kogukuludest. 

Väikseim toetussumma on nii ühisprojektide kui ka struktuurimeetmete puhul 500 000 eurot. Suurim 
toetussumma on 1 500 000 eurot. Kosovo ja Montenegro puhul on mõlemat liiki riiklike projektide väik­
seim toetussumma 300 000 eurot. 

6. Taotluste esitamise kord ja tähtaeg 

Taotlused tuleb esitada inglise, prantsuse või saksa keeles, kasutades selleks ette nähtud elektroonilist vormi 
(eForm), mis on kättesaadav Euroopa Komisjoni programmibüroo veebilehel http://eacea.ec. 
europa.eu/tempus 

Ühisprojektide ja struktuurimeetmete nõuetekohaselt täidetud elektrooniliste taotlusvormide esitamise 
tähtaeg on 15. veebruaril 2011, 12.00 Kesk-Euroopa/Brüsseli aja järgi. 

Elektrooniline vorm loetakse põhikoopiaks. Selleks aga, et pakkuda kindlust nii taotlejatele kui ka Euroopa 
Komisjoni programmibüroole ning et taotleja saaks esitada nõutavat lisateavet, tuleb esitatud elektroonilise 
vormi täielik paberkoopia koos lisadokumentidega (vt taotluste esitamise juhised) saata posti teel program­
mibüroole 15. veebruariks 2011 (postitempli kuupäev) järgmisel aadressil: 

Education, Audiovisual and Culture Executive Agency 
Tempus & Bilateral Cooperation with Industrialised Countries 
Call for Proposal EACEA/32/10 
Office: BOUR 2/17 
Avenue du Bourget 1 
1140 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Faksi või e-posti teel saadetud taotlusi arvesse ei võeta.

ET C 278/20 Euroopa Liidu Teataja 15.10.2010

http://eacea.ec.europa.eu/tempus
http://eacea.ec.europa.eu/tempus


7. Lisateave 

Taotlused peavad vastama EACEA/32/10 taotluskutse taotluste esitamise juhendis esitatud tingimustele ning 
olema esitatud selleks ette nähtud vormil ja sisaldama vajalikke lisasid. Nimetatud dokumendid on kätte­
saadavad järgmisel veebilehel: 

http://eacea.ec.europa.eu/tempus
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